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Подлинный триумф
П О ЛЬ ГЗЕ Л Ь

Французский театральный критик

Прибытие в Париж Московского Ака­
демического Художественного театра и 
Немировича-Данченко представляет со­
вой большое событие в жизни искус­
ства. В связи с Международной выстав­
кой Париж посетило немало театраль­
ных, музыкальных и балетных орга­
низаций. США, Англия, Бельгия, Да­
ния, Швейцария послали в Париж своп 
лучшие артистические силы, встретив­
шие здесь теплый прием. Но с особым 
нетерпением в Париже ожидали совет­
ских артистов. Несравненная красота 
театрального искусства в Стране Со­
ветов известна всему миру. Эта неоспо­
римая истина вытекает из единодушных 
суждений всех иностранных критиков, 
посещавших театральные фестивали в 
Москве и Ленинграде.

7 августа в самом роскошном театре 
Парижа, в театре Елисейских полей, 
имел место первый контакт Московского 
Художественного Академического теат­
ра с парижской публикой.

Это был подлинный триумф. Успех 
превзошел все ожидания. Уже давно ни 
одна труппа не вызывала в Париже 
таких горячих аплодисментов. Иногда 
говорят, что восхищение французских 
зрителей является необходимым усло­
вием для закрепления позиций арти­
стов, прибывших. из-за границы. 7 ав­
густа советские артисты полностью и 
окончательно закрепили за собой эти 
позиции.

Несколько дней тому назад Немиро­
вич-Данченко . ппигласил представителей 
парижской печати в полпредство (< < Р 
на улице Гринель для беседы. Эта бе­
седа имела дружественный характер п 
большое значение.

Немирович-Данченко с ’ большой точ­
ностью изложил своп принципы в об­
ласти театра.

Ему был задан вопрос, совпадает ли 
его художественнее учение с учением 
Константина Станиславского, с кото­
рым он совместно руководит Москов­
ским Академическим Художественным 
театром.

«Совпадает целиком,— ответил он.—  
У нас имеются лишь различия в темпе­
раменте. И именно поэтому наши тем­
пераменты дополняют друг друга».

Далее он сделал следующее изящное 
сравненпе:

«Когда работают ножницы, то необ­
ходимо. чтобы оба лезвия отодвигались 
друг от друга, чтобы потом сблизиться. 
Так вот Станиславский и я —  мы 
представляем собой, образно говоря, 
ножницы п если иногда мы расходим­
ся, то лишь для того, чтобы лучше 
сойтись».

Академический Художественный те­
атр в качестве первого спектакля по­
ставил «Враги» Максима Горького.

Трудно было сделать лучший выбор. 
Действительность требовала, чтобы этот 
первый спектакль был посвящен про­
изведению великого русского писателя, 
славное имя которого присвоено перво­
му театру Москвы.

И вполне уместно было также пока­
зать западным зрителям именно такую 
пьесу, которая бы раз’ясняла Великую 
Пролетарскую революцию.

Кому не известно содержание «Вра­
гов»?

На фабрике, где хозяева проявляют 
исключительную суровость по отноше­
нию к рабочим, последние восстают. 
Один из директоров убит.

На сцену появляются полиция и 
юстиция. Один из рабочих готов по­
жертвовать собой для спасения своего 
товарища, нанесшего смертельный удар 
директору.

Но подлинный виновный не прини­
мает этой жертвы и настаивает па 
своей ответственности. Он не сожалеет, 
что убил врага рабочего класса, и не 
боится ссылки за свой акт возмездия.

Перед лицом этого мужества людей!* 
из народа молодая женщина, прннадле-к 
жащая к предпринимательской семье, ' 
энергично восклицает: к

«Эти люди победят!» к
Эти слова, как известно, оказались , 

пророческими. . -к
Постановка Немировича-Данченко от- 

личается одновременно исключительным 
реализмом в деталях и большой широ- і 
той стиля. 1

Бесконечные детали создают оінуіце- ( 
ние подлинной действительности. Но в р 
то же время подчеркиваются и полно- £ 
стью показываются основные факты, 
образующие главную нить действия. г

Артисты театра Максима Горького л 
стоят на первоклассной высоте в спек­
такле «Враги». (

Отметим прежде всего Качалова, ве­
ликолепного. как всегда, в роли Захара 

(Бардина, главного владельца фабрики, 
Кнппиер-Чехову. отлично исполняющую 

[роль г-жп Бардиной. Тарханова, даю- 
ніего поразительный образ старого ге- с 

I нерала-подагрика, Орлова, выступающе- * 
го в качестве закоренелого пьяницы, з 
Тарасову —  женщину, предсказываю- ( 
шую победу пролетариата, Хмелева —  і 
чиновника-палача, Кольцова и Бело- ь 
курова —  героев революции. т

Но, впрочем, артисты, выступающие £ 
даже в самых второстепенных ролях, ’’ 
заслуживают безоговорочных поздрав- и 
лений. Я обратил внимание, например, 
на двух жандармов, которые, не от- к 
кривая ртов, угодливыми улыбками ,в 
выражали одобрение всему, что говори- й 
ли и делали их офицеры. Они велико- в 
лспно олицетворяли низость некоторых * 
раболепных людей. ’

Во врем я первого действия неодно­
кратно раздавались бурные аплодис­
менты.

Но во время антракта режиссер вы­
ступил на авансцену н заявил, обра­
щаясь к публике:

«Артисты вам очень признательны і 
за горячие знаки одобрения, которые < 
вы им расточаете. Тем не менее они і 
просят не аплодировать во время дей- і 
ствия. ибо в этом случае вы рискуете 1 
прервать драматический интерес пьесы, і 
Просим вас оставлять выражение ва- і 
тих  суждений до конца действия».

Это вызвало улыбку у многих зри- : 
телей и зрительниц, не привыкших к 1 
подобной дисциплине. 1

Как я уже указал выше, рукопле­
скания после окончания спектакля пе­
решли в повторные овации, все более 
громкие. Такие овации по адресу арти­
стов делались до бесконечности. На 
авансцену был доставлен огромный бу- 1 
кет красных цветов. Немирович-Дан- • 
чеико. появившийся среди своих сот­
рудников, вызвал персонально взрыв 1 
аплодисментов. Занавес оставался под- 1 
пятым в течение пяти минут, дабы со­
ветские артисты могли все вместе ос­
таться лицом к лицу с аудиторией, ко­
торая, встав с мест, выражала ’ свое 
восхищение.

Отметим одну подробность. В зале 
было много русских белогвардейцев. 
Эти многочисленные в Париже эмигран­
ты, быть может, пришли с целью кри­
тиковать спектакль. Но, паоборот, они 
присоединились к бешеным рукоплеска­
ниям остальных зрителей. Увидав арти­
стов, которыми они когда-то восхища­
лись в России до революции, они вне­
запно испытали непреодолимую тоску 
но глубоким звукам своего родного язы­
ка, по своей далекой родине, по худо­
жественным дарованиям своей расы. И 
они не могли не воздать должное ве­
личию СССР. Это чудо служит мерилом 
того восхищения, которое театр Макси­
ма Горького с первого же вечера вы­
звал в Париже.


